
Ранним субботним утром Линь Яо взяла с собой набор медицинского оборудования, который
она одолжила у подруги из университета, работавшей в клинике, села за руль автомобиля,
который она экспроприировала у Юэ Минъюаня, проследовала по GPS и ровно в девять утра
прибыла в «Звездный детский дом» в пригороде.

Директор приюта, женщина лет пятидесяти, уже ждала у входа.

— Директор Цю? — уточнила Линь Яо.

— Вы доктор Линь из университета китайской медицины? — поприветствовала ее директор Цю.

— Это я. Меня зовут Линь Яо, вы можете называть меня просто по имени, — девушка уже
подготовилась к визиту в приют. Так как это была случайная встреча, она не могла позволить
Янь Луцзи расшифровать ее не совсем чистые мотивы. Поэтому за два дня до этого Линь Яо
договорилась о визите в качестве представителя клиники своего университетского
однокурсника. Затем она связалась с директором Цю и объяснила, что хотела бы провести
бесплатный медицинский осмотр детей в детском доме.

— Ты здесь одна? Не будет ли это слишком сложно для тебя?

— Все в порядке, если я не смогу закончить сегодня, то приеду завтра. Я обязательно проведу
осмотр всех ваших воспитанников, — с улыбкой ответила Линь Яо.

— Хорошо-хорошо, тогда я должна буду поблагодарить доктора Линь за помощь.

— Вы слишком добры, директор, — после того, как двое закончили обмен любезностями, Линь
Яо достала медицинское оборудование из багажника и собиралась войти в дом вместе с
директором. Внезапно у входа в приют медленно остановилась знакомая черная машина. Линь
Яо подсознательно замедлила шаг.

— Это Сяо Янь, — улыбнулась директор Цю.

Как и ожидалось, вскоре появилась высокая, худая фигура Янь Луцзи, который держал в руках
бумажную коробку.

Линь Яо оказалась совершенно очарована его приближающейся фигурой. Кажется, что
мужчина-бог выглядит как солнце, когда надевает спортивную одежду, мужественным, когда в
деловом костюме, теплым и нежным, когда в повседневной одежде. Как и ожидалось,
независимо от того, во что он одет, Янь Луцзи оставался ее идеальным типом.

— Директор Цю, я принес несколько старых книг... — Янь Луцзи был немного удивлен, увидев
Линь Яо. — Доктор Линь, почему ты здесь?



— Я пришла... чтобы провести медицинский осмотр, — Линь Яо подняла медицинскую аптечку
в руке.

— Вы знакомы? — с любопытством спросила директор Цю.

После тщательных объяснений, Янь Луцзи нисколько не насторожился, и они вошли в приют.

Янь Луцзи находился в доме, давая детям уроки, а Линь Яо проводила осмотр. Несмотря на то,
что это был детский дом, о детях хорошо заботились, и за исключением нескольких ребят,
страдавших наследственными заболеваниями, остальные были здоровы.

Для детей с ослабленным здоровьем Линь Яо выписала несколько рецептов и рекомендаций, на
что должны были обратить внимание учителя и воспитатели. Вот так одно утро пролетело
незаметно.

— Доктор Линь, давай пообедаем, прежде чем снова приступить к работе. — директор Цю
пришла пригласить Линь Яо.

— Хорошо, позвольте мне закончить с этим рецептом, — улыбнулась в ответ Линь Яо.

— Тогда просто зайди в столовую позже, я приберегу для тебя немного еды.

— Хорошо, спасибо, директор.

Чем больше директор Цю смотрела на Линь Яо, тем больше та ей нравилась. По словам
воспитательницы, Линь Яо нужно было только померить пульс ослабленных детей, чтобы
определить, где те испытывают дискомфорт, его причины, а затем высказать свое
профессиональное мнение. Ее медицинские навыки были действительно впечатляющими.

Когда Линь Яо закончила с рецептами, она еще раз их проверила. Затем она направилась в
столовую и увидела, что Янь Луцзи издалека идет к ней с подносом.

— Директор Янь? — позвала его Линь Яо, выйдя из оцепенения.

— Директор Цю увидела, что ты не приходишь в столовую, и попросила меня принести тебе
обед, пока он не остыл, — Янь Луцзи поставил поднос с едой перед собеседницей.

— Спасибо, — Линь Яо была удивлена такой заботой.

— Как здоровье детей? — поинтересовался Янь Луцзи, небрежно прислоняясь к стене.



— Они вполне здоровы. По крайней мере, дела у них идут лучше, чем у твоего отдела
исследований и разработок, — подшутила над ним Линь Яо.

— Я слышал от помощника Чжан, что ни один из этих ребят не набрал больше 60 баллов, —
Янь Луцзи сразу почувствовал себя немного подавленным при мысли о том, что весь отдел
исследований и разработок был похож на группу больных пациентов.

— Так, а директор Янь заполнил форму проверки здоровья? — Линь Яо вдруг поняла, что не
помнит результатов Янь Луцзи в данных помощника Чжан.

— О... — у Янь Луцзи было необычное выражение лица. — Эти два дня я был занят деловой
поездкой в Пекин.

— Не беспокойся, я могу просто измерить твой пульс и проверить, нет ли у тебя других
проблем, кроме бессонницы, — Линь Яо начала откладывать палочки.

— Нет необходимости, — Янь Лу Чжи почувствовал беспокойство и незаметно отошел на два
шага назад. — Я не тороплюсь, ты должна закончить с едой.

— Не волнуйся, я быстро... — когда Линь Яо встала и собиралась воспользоваться
возможностью и протянуть к нему свои руки, ее остановил пронзительный крик, пронесшийся
по комнате.

Они оба пошли на звук и увидели группу плачущих детей, собравшихся у дерева во дворе. На
одной из веток застряла маленькая пухленькая девочка.

Лицо Янь Луцзи исказилось, и он помчался туда, не сводя глаз с ветки, которая медленно
ломалась под весом малышки. Его мысли вихрем пронеслись в голове: ветка дерева находилась
на высоте около 5 метров от земли, его рост составлял 1,8 метра, а если бы он поднял руки, то
был бы 2,5 метра. Он все еще был бы на слишком большом расстоянии от маленькой девочки.

— Как она туда забралась? Что нам делать? — Линь Яо начала паниковать, глядя на суматоху.

— Иди, принеси сюда стол и табурет, — распорядился Янь Луцзи, неподвижно стоя под
деревом.

— Хорошо! — Линь Яо тут же побежала обратно.

— Что случилось? Сяо Янь... Как она там оказалась? — директор Цю была потрясена
увиденным.

— Директор! Не могла бы ты помочь мне принести этот стол? — Линь Яо старалась изо всех



сил.

— Ах!!!

Линь Яо повернула голову на звук и увидела, как Янь Луцзи протягивает руки, чтобы поймать
пухлую фигурку ребенка, и они оба падают на землю от силы и импульса падения малышки с
дерева.

— Сяо...

— Янь Луцзи!..

К тому времени, как Линь Яо подбежала, директор Цю уже вытащила рыдающую малышку из
рук Янь Луцзи, а хмурый мужчина все еще сидел на земле.

Линь Яо окинула взглядом Янь Луцзи и его жесткие руки, а также маленькую девочку с
кровоточащим носом на руках директор Цю. В конце концов, она все же решила подойти к
девочке и проверить ее раны.

— Директор Цю, не могли бы вы позволить мне осмотреть ребенка? — спросила Линь Яо.

— О, точно! Доктор Линь, не могла бы ты посмотреть, все ли с ней в порядке? — директор Цю
тут же выпустила воспитанницу из объятий.

Линь Яо осмотрела девочку с ног до головы и поняла, что Янь Луцзи сумел защитить ее при
падении, а кровь пошла из носа только потому, что она уткнулась в землю, когда они вместе
упали. В остальном с девочкой все было в порядке.

— Не плачь, малышка, доктор поможет остановить кровь из носа, — сказала директор Цю.

Пятилетняя девочка так долго плакала, что у нее началась икота, но все же она послушно
попыталась успокоиться.

Линь Яо заставила малышку слегка наклонить голову вниз, затем зажала ей нос, попросила
дышать через рот, и через минуту медленно отпустила. Убедившись, что кровотечение из носа
прекратилось, она успокоила девочку:

— Теперь все в порядке, кровь из носа перестала идти. Больше нигде не болит?

Малышка покачала головой, затем показала на Янь Луцзи, который уже встал:



— Но брат...

— Ты в порядке, Сяо Янь? — Директор Цю тоже начала понимать, что с руками Янь Луцзи что-
то не так: — Твои руки... Доктор Линь, пожалуйста, быстро осмотри его!

Линь Яо подошла, чтобы осмотреть Янь Луцзи, и увидела, что его руки неестественно прямые
и жесткие. Она нахмурилась и осторожно надавила на его руки.

— Ох! — Янь Луцзи испытывал такую боль, что его руки тряслись.

— Возможно, у тебя перелом, потерпи немного. — сердечная боль Линь Яо была написана на
ее лице.

— Что? Перелом? Сяо Янь... — директор Цю занервничала.

— Директор, не волнуйся. Разве доктор Линь не здесь? — Янь Луцзи утешил ее.

Линь Яо закончила осмотр и с облегчением обнаружила, что ситуация не так плоха, как
представлялось:

— Слава богу, это вывих, а не перелом. Позволь мне помочь вправить его.

— Хорошо, спасибо за помощь, — Янь Луцзи уже был в холодном поту.

Линь Яо держала руку Янь Луцзи, а затем осторожно, но сильно толкнула ее вверх, пока та не
вправилась. Янь Луцзи сразу же почувствовал облегчение.

— Попробуй пошевелить руками, — посоветовала Линь Яо.

Янь Луцзи пошевелил руками и удивился, что боль действительно уменьшилась. Он удивленно
посмотрел на девушку.

— Возможно, у тебя растяжение. Давай я помогу тебе нанести настойку, пока рука не
распухла, — предложила Линь Яо.

Янь Луцзи кивнул и последовал за собеседницей на ее временное рабочее место.

Хорошо, что Линь Яо хотела выглядеть сегодня более профессиональной, поэтому она
случайно принесла с собой всевозможные средства и медицинское оборудование, в том числе и
настойку. Линь Яо разогрела руки, потирая их друг о друга, а затем с силой втерла настойку
Янь Луцзи.



— Это та же настойка, которую ты использовала, когда вывихнула лодыжку? — спросил Янь
Луцзи.

— Да, — Линь Яо кивнула.

— Тогда я чувствую уверенность, — Янь Луцзи серьезно кивнул.

— А?!

— Я видел, что в тот раз ты довольно быстро восстановилась, — пояснил Янь Луцзи.

— Ты заметил? — глаза Линь Яо блестели, когда она смотрела на мужчину. Она немного
стесняясь, но была в предвкушении.

— Разве тебе не нравится приходить на 12-й этаж, чтобы клянчить у нас еду и напитки? —
ответил Янь Луцзи. — Трудно не заметить того, кто ходит в нашу кладовую чаще, чем мы.

— О, — Линь Яо была немного разочарована, и начала разминать другую руку Янь Луцзи. Кто-
то здесь должен подниматься на 12 этаж каждый раз, когда хочет выпить стакан воды, просто
чтобы чаще появляться перед ним. Она не могла поверить, что Янь Луцзи обвинит ее в том, что
она ошивается в его отделе из-за еды. Неудивительно, что он определенно страдает от
«синдрома натурала». Ей придется быстро сделать ход и признаться.

П.п. «直男思维» — синдром натурала, прямо переводится как «прямой человек, думающий прямо»,
а «直男» (прямой человек) — это человек с низким уровнем EQ, невнимательный к собеседнику и
обычно не имеющий нужных слов, чтобы сказать женщине (грубый, откровенно тупой,
критичный). Здесь Линь Яо сетует на то, что Янь Луцзи не понимает ее романтических
намерений, но не считает действия Янь Луцзи полностью негативными (может быть, она
думает, что это приятно?).

— Но если честно, твои медицинские навыки неожиданно очень хороши, — Янь Луцзи добавил:
— Директор постоянно хвалила тебя за обедом.

— Мои медицинские навыки всегда были превосходны, — Линь Яо терпеть не могла, когда
другие ставили под сомнение ее способности.

— Теперь я знаю это, — Янь Луцзи слегка улыбнулся.

Лин Яо была застигнута врасплох его улыбкой и почувствовала себя так, словно ее ударила
молния. Она быстро наклонила голову, чтобы скрыть покрасневшее лицо. Пальцы, которыми
она разминала руки Янь Луцзи, тоже стали горячее, причем настолько, что ей показалось,
будто их обжигают. Она успокоила сердце и закончила разминание. Убрав руки, она кротко
сказала:



— С этим все. В ближайшие несколько дней не носи никаких тяжестей. Что касается настойки,
ты... ты должен взять ее домой и не забыть использовать завтра.

— Спасибо, — Янь Луцзи потянулся за настойкой, которую предложила Линь Яо.

Только когда Янь Луцзи немного отстранился, Линь Яо медленно подняла голову. Руками,
покрытыми настойкой, она погладила свои раскрасневшиеся щеки. Вспомнив, как его улыбку,
девушка поняла, что он прекрасен, когда улыбается. Значит ли это, что в будущем, когда она
станет его девушкой, он будет так улыбаться ей каждый день?

Кроме того, раз бог-мужчина улыбнулся ей, значит ли это, что она ему немного понравилась?
Значит ли это, что она может признаться ему?

Линь Яо внезапно почувствовала себя очень нервной. Что ей делать?

Это были эмоциональные американские горки для всех, но никто не подвергся серьезной
опасности, и вопрос был решен. Во второй половине дня Янь Луцзи продолжал учить
математике своих маленьких друзей, а Линь Яо размышляла о том, когда наступит подходящий
момент для признания.

Около трех часов дня, искупавшись, переодевшись и вздремнув, малышка словно полностью
ожила. Она держала у груди букет полевых цветов и поспешила из своей комнаты к Линь Яо.

— Для тебя, сестра доктор, — девочка протянула ей цветы.

— Для меня? — удивилась Линь Яо.

— Матушка-директор сказала, что я должна поблагодарить сестру доктора, — моргнула
малышка.

— Сестра не очень помогла, но будь осторожна и в следующий раз не лазай по деревьям без
присмотра взрослых, хорошо? — Линь Яо не могла не дать ей совет.

— Я не буду в следующий раз лазить по деревьям повторяя за братом Хуацзы.

Хуацзы — это десятилетний непослушный ребенок в детском доме. Именно он привел малышку
к дереву в полдень, но сил хватило только на то, чтобы помочь ей подняться, а не спуститься.

— Какая ты хорошая, — Линь Яо взяла букет, который ей подарили. — Спасибо за твои цветы,
они очень красивые.



— Мне нужно сходить сорвать еще немного, чтобы подарить брату Янь, — весело сказала
девочка.

— Подожди... — крикнула Линь Яо, чтобы остановить убегающую малышку. В ее голове
промелькнул классический метод признания в любви.

— Милая, не могла бы ты помочь сестре? — затем она изложила свой план.

Линь Яо наклонилась к уху новой знакомой, показала на Янь Луцзи, который отдыхал в классе,
и полушепотом спросила:

— Ты помнишь, что сестра только что сказала тебе? — Линь Яо трижды повторила слова,
которые она хотела, чтобы малышка произнесла перед Янь Луцзи.

— Да, я помню, — девочка торжественно кивнула.

— Хорошо, иди, — Линь Яо положила букет полевых цветов обратно в руки малышки.

Девочка прижала цветы к груди и поспешила к Янь Луцзи. Не обращая внимания на его
удивленный взгляд, она сказала:

— Брат, одна сестра попросила меня передать тебе цветы и просила сказать, что ты выглядишь
очень красивым.

Слова «очень красивым» были произнесены с особой силой.

— Она сказала, что ты ей вроде как нравишься, — глаза маленькой девочки ярко и чисто
блестели, поэтому тем, кто смотрел на нее, было трудно отказать ей.

Янь Луцзи увидел полевые цветы, которые насильно запихивали ему в руки, и подсознательно
повернулся, чтобы посмотреть на Линь Яо.

Линь Яо с энтузиазмом помахала ему рукой.

Она сделала это, она сделала это! Как отреагирует бог-мужчина? Она ужасно нервничала!

Янь Луцзи снова опустил голову и посмотрел на цветы в своих руках, а затем пошел в сторону
Линь Яо. Сердце девушки билось так быстро, как будто в груди бушевал сильный ветер, и как
раз, когда оно достигло 200 ударов в минуту, Янь Луцзи остановился менее чем в двух метрах
от нее.



Перебирая цветы в руках, мужчина поднял брови и спросил:

— Что ты делаешь? Ты пытаешься за мной ухаживать?

— Да! — Линь Яо энергично кивнула головой.

— Я тебе нравлюсь? — снова спросил Янь Луцзи.

— Да, — смущение было написано на лице девушки, он ей нравился, и даже если бы смущение
одолевало ее, она все равно осмелилась бы признаться в этом.

— Разве ты не говорила, что у меня проблемы с почками и я не смогу найти себе девушку? Так
почему же я все еще нравлюсь тебе?

— Это не имеет значения, я могу это вылечить! — заверила собеседника Линь Яо, хлопнув себя
по груди.

«Эта женщина...»

Лицо Янь Луцзи медленно потемнело.

 

Автору есть что сказать:

Главная героиня:

— Я очень нетерпеливый человек, и когда я преследую людей, я должна делать это поспешно и
очень четко.

 

http://tl.rulate.ru/book/47800/1769190


